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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 01
PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNA VAROVÁNÍ UVEDENÁ NA
ZAŘÍZENÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY OBSAŽENÉ V NÁVODU K OBSLUZE.

Nezakrývejte vstup ani výstup vzduchu,
když je zařízení v provozu.

Nepoužívejte teplovzdušný ventilátor v
blízkosti hořlavých materiálů.

Obecné bezpečnostní pokyny
1.  Zařízení nesmějí používat osoby (včetně dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými

nebo duševními schopnostmi ani osoby bez patřičných zkušeností a znalostí, pokud
nejsou pod dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost nebo pokud od ní
neobdržely pokyny týkající se obsluhy zařízení.

2.  Dbejte na to, aby si děti se zařízením nehrály.
3.  Zařízení mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými

nebo duševními schopnostmi či nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod
dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání zařízení a rozumějí
souvisejícím rizikům. Děti si se zařízením nesmějí hrát. Čištění ani uživatelskou
údržbu nesmějí děti provádět bez dozoru.

4.  Děti mladší 3 let se nesmějí zdržovat v blízkosti zařízení, pokud není zajištěn trvalý
dohled.

5.  Děti ve věku od 3 do 8 let smějí zařízení zapínat a vypínat pouze tehdy, je-li
umístěno nebo nainstalováno v běžné provozní poloze a jsou-li pod dohledem nebo
byly poučeny o bezpečném používání zařízení a rozumějí souvisejícím rizikům. Děti
ve věku od 3 do 8 let nesmějí zařízení zapojovat do zásuvky, nastavovat je, čistit je
ani na něm provádět uživatelskou údržbu.

6.  Pokud dojde k poškození napájecího kabelu, musí jej vyměnit autorizovaný servis
nebo podobně kvalifikovaná osoba, aby se předešlo nebezpečí.

7.  UPOZORNĚNÍ: Aby nedošlo k nebezpečí způsobenému neúmyslným resetováním
tepelné pojistky, nesmí být toto zařízení napájeno prostřednictvím externího
spínacího zařízení, například časovače, ani připojeno k obvodu, který je pravidelně
zapínán a vypínán dodavatelem energie.

8.  Teplovzdušný ventilátor nesmí být instalován přímo pod elektrickou zásuvkou.
9.  Teplovzdušný ventilátor nepoužívejte v blízkosti vany, sprchy nebo bazénu.
10.  Ventilátor nepoužívejte, pokud upadl na zem.
11.  Nepoužívejte jej, jsou-li na něm patrné známky poškození.
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12.  Podle potřeby postavte teplovzdušný ventilátor na vodorovný a stabilní povrch nebo
jej připevněte na stěnu.

13.  VAROVÁNÍ: Teplovzdušný ventilátor nepoužívejte v malých místnostech, v nichž se
zdržují osoby neschopné samostatně místnost opustit, pokud není zajištěn trvalý
dohled.

14.  VAROVÁNÍ: Aby se snížilo riziko požáru, udržujte textilie, závěsy a jiné hořlavé
materiály ve vzdálenosti nejméně 1 m od výstupu vzduchu.

15.  UPOZORNĚNÍ – některé části výrobku se mohou velmi zahřát a způsobit
popáleniny. Zvýšenou opatrnost je třeba dbát v místech, kde se zdržují děti a osoby
vyžadující péči.

Bezpečné používání
1.  Teplovzdušný ventilátor přenášejte pouze za držadlo.
2.  Do ventilačních ani výstupních otvorů nevkládejte žádné předměty a dbejte na to,

aby se do nich nedostala cizí tělesa; mohlo by dojít k úrazu elektrickým proudem,
požáru nebo poškození teplovzdušného ventilátoru.

3.  Nepokoušejte se zařízení sami upravovat ani opravovat. Mohlo by dojít k poškození
zařízení nebo ke zranění. Demontáž a opravy smí provádět pouze kvalifikovaný
servisní technik.

4.  Ujistěte se, že mezi částmi zařízení nezůstaly kousky polystyrenu ani jiného
obalového materiálu. Může být nutné zařízení vyčistit vysavačem.

5.  Pokud zařízení nefunguje správně, bylo vystaveno nárazu, upadlo, je poškozené,
zůstalo venku nebo spadlo do vody, přestaňte je používat a obraťte se na svého
prodejce.

6.  Při prvním zapnutí se může objevit kouř nebo nepříjemný zápach. Znamená to, že
při výrobě dopadla na topné těleso kapka oleje. Olej rychle vyprchá a jev by se neměl
opakovat.

Bezpečné umístění
1.  Nepoužívejte venku.
2.  Uvnitř teplovzdušného ventilátoru se nacházejí horké a jiskřící části. Nepoužívejte jej

v místech, kde se skladuje nebo používá benzin, barvy nebo hořlavé kapaliny.
3.  Aby nedošlo k požáru, nikdy nijak neblokujte vstup ani výstup vzduchu. Nepoužívejte

jej na měkkých površích, například na posteli, kde by mohlo dojít k zakrytí otvorů.
4.  Tento teplovzdušný ventilátor není určen k použití v koupelnách, prádelnách a

podobných prostorách. Nikdy jej neumísťujte tam, kde by mohl spadnout do vany
nebo jiné nádoby s vodou.

Elektrická bezpečnost
1.  Po ukončení používání teplovzdušný ventilátor vždy odpojte od napájení.
2.  Nepoužívejte teplovzdušný ventilátor s poškozeným napájecím kabelem nebo

zástrčkou, ani po poruše, pádu či jiném poškození. Odevzdejte jej do sběrného místa
nebo autorizovanému servisu ke kontrole a/nebo opravě.
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3.  Kabel nesmí vést pod kobercem. Nezakrývejte kabel běhouny, koberečky ani
podobnými materiály. Neveďte kabel pod nábytkem ani spotřebiči. Neumísťujte kabel
do frekventovaných míst ani tam, kde by o něj bylo možné zakopnout.

4.  Chcete-li teplovzdušný ventilátor odpojit, nejprve jej vypněte a poté vytáhněte
zástrčku ze zásuvky.

5.  Teplovzdušný ventilátor vždy zapojujte přímo do nástěnné zásuvky.
6.  Nikdy nepoužívejte prodlužovací kabel ani přenosnou rozbočovací zásuvku.
7.  Pokud zástrčka v zásuvce nedrží pevně nebo se velmi zahřívá, může být nutné

zásuvku vyměnit. Výměnu zásuvky svěřte kvalifikovanému elektrikáři.
8.  Je běžné, že zástrčka i kabel jsou na dotek teplé.
9.  Pokud se zástrčka nebo kabel velmi zahřívají nebo se deformují, může to být

důsledek opotřebení elektrické zásuvky. Opotřebené zásuvky je nutné před dalším
použitím teplovzdušného ventilátoru vyměnit. Připojení k opotřebené zásuvce může
způsobit přehřátí napájecího kabelu nebo požár.

NEBEZPEČÍ – za určitých neobvyklých podmínek mohou vzniknout vysoké teploty.
Přední část teplovzdušného ventilátoru nesmí být částečně ani zcela zakryta nebo
blokována.

POUZE PRO DOMÁCÍ POUŽITÍ
NÁVOD K OBSLUZE SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE

Připomínáme:
Zařízení pravidelně kontrolujte. Zjistíte-li kterýkoli z níže uvedených projevů, přečtěte si kapitolu
ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ nebo se obraťte na svého prodejce:
•  poškozený napájecí kabel nebo zástrčka;
•  hlasitý hluk, neobvyklý zápach nebo nadměrné teplo.

HORKÉ POVRCHY
PŘEDNÍ ČÁST ZAŘÍZENÍ SE MŮŽE BĚHEM POUŽÍVÁNÍ
VELMI ZAHŘÁT.
NEDOTÝKEJTE SE JÍ, POKUD JE ZAŘÍZENÍ ZAPNUTÉ.
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POPIS ZAŘÍZENÍ 02
Přehled zařízení

Ovládací panel

LED displej

Výstup vzduchu

Držadlo

Vstup vzduchu

Čidlo teploty
Napájecí kabel

se zástrčkou
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OBSLUHA ZAŘÍZENÍ 03
Ovládací panel

Tlačítko napájení
Dotykem zapnete nebo vypnete teplovzdušný ventilátor.
Poznámka:
- Je-li teplovzdušný ventilátor zapojen do elektrické zásuvky, svítí indikátor
napájení  červeně.
- Po vypnutí zařízení se na displeji zobrazí 30sekundové odpočítávání, během
něhož bude ventilátor ještě 30 sekund pracovat, aby odvedl zbytkové teplo.

Tlačítko režimu
Dotykem přepínáte mezi režimy  → ECO → .

Silné vytápění se třemi stupni ohřevu: H1 (1000 W), H2 (1300 W), H3
(1500 W).

ECO Teplovzdušný ventilátor automaticky zvolí optimální topný výkon podle
rozdílu mezi nastavenou teplotou (5–35 °C) a teplotou okolí.
Poznámka:
- Jakmile teplota okolí dosáhne nastavené hodnoty, teplovzdušný ventilátor
se po 30 sekundách automaticky vypne.
- Klesne-li teplota okolí pod nastavenou hodnotu, začne teplovzdušný
ventilátor pracovat s nízkým nebo vysokým výkonem (1000 W nebo 1500
W) podle rozdílu mezi těmito dvěma teplotami.

Pouze ventilátor.

Ztlumení / zrušení ztlumení
Zvuky tlačítek zapnete nebo vypnete stisknutím a podržením tlačítka
režimu  na panelu po dobu 3 sekund.

Tlačítko časovače
• Dotykem při zapnutém teplovzdušném ventilátoru nastavíte časovač
(0–12 h). Po uplynutí nastaveného času se zařízení automaticky vypne.
• Časovač zrušíte nastavením hodnoty 0 h.
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Tlačítka nastavení
• V režimu silného vytápění dotykem  nebo  upravíte stupeň ohřevu.
• V režimu ECO dotykem  nebo  upravíte nastavenou teplotu.
Poznámka:
V režimu ECO se zařízení automaticky vypne, jakmile je dosaženo nastavené
teploty. Pokud se teplovzdušný ventilátor vypíná často, zvyšte nastavenou teplotu
nebo přepněte do režimu silného vytápění.

Dětská pojistka
Stiskněte a po dobu 3 sekund podržte  a  pro zapnutí nebo vypnutí
dětské pojistky. Po aktivaci se na displeji zobrazí „LC“ a všechna tlačítka
teplovzdušného ventilátoru budou zablokována.

LED displej

Silné vytápění

ECO

Režim ECO Pouze ventilátor

Časovač

Stupeň ohřevu / doba
časovače v h / nastavená

teplota
Připojeno
k napájení
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Další funkce
Zapnutí a vypnutí LED displeje pomocí dálkového ovladače.

Paměť
Pokud se teplovzdušný ventilátor vypne
nebo odpojí od napájení, po opětovném
zapnutí bude pracovat podle předchozího
nastavení (kromě nastavení časovače).

Automatické vypnutí po 24 h
Tato funkce není ve výchozím nastavení
zapnutá.
Po jejím zapnutí se teplovzdušný ventilátor
automaticky vypne po 24 hodinách
nepřetržitého provozu. Funkci zapnete nebo
vypnete stisknutím a podržením tlačítka
časovače po dobu 3 sekund, když je
teplovzdušný ventilátor v pohotovostním
režimu. Na displeji se zobrazí „On“, resp.
„OF“.

Ochrana proti převrácení
Převrátí-li se teplovzdušný ventilátor,
automaticky se vypne a na displeji se
zobrazí chybový kód „P4“.

Ochrana proti přehřátí
V případě přehřátí se teplovzdušný
ventilátor automaticky vypne a na displeji se
zobrazí chybový kód „FF“.

Zapínání a vypínání LED displeje
LED displej zapnete nebo vypnete pomocí
dálkového ovladače.
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Dálkový ovladač

Napájení

Režim

Časovač

Ztlumení

Zvýšení stupně

Snížení stupně

Zapnutí a vypnutí
LED displeje

Výměna baterií
1.  Sejměte kryt baterií ve směru šipky.
2.  Vložte dvě nové baterie AAA 1,5 V. Dbejte na správnou polaritu (+ a −).
3.  Zasuňte kryt baterií zpět na místo.

VAROVÁNÍ
·  V případě potřeby vyměňte baterie za nové
stejného typu.
·  Nebudete-li dálkový ovladač delší dobu
používat, vyjměte z něj baterie.
·  Nepokoušejte se baterie rozebírat.
·  Nevhazujte baterie do ohně, mohlo by dojít k
výbuchu nebo úniku elektrolytu.
·  Nebezpečí chemických popálenin. Baterie
uchovávejte mimo dosah dětí.
·  Nekombinujte staré baterie s novými ani
baterie alkalické, standardní (zinko-uhlíkové) a
akumulátory (nikl-kadmiové,
nikl-metalhydridové apod.).
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 04

Před čištěním zařízení vždy vypněte a odpojte od
napájení.

Vnější povrch
Prach jemně setřete měkkým suchým hadříkem.

Vstup vzduchu
Prach ze vstupu vzduchu odstraňte měkkým suchým
hadříkem nebo kosmetickou tyčinkou.
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  UPOZORNĚNÍ

NEODŠROUBOVÁVEJTE
šrouby zařízení.

NEPOUŽÍVEJTE čisticí
prostředky.

NEPOUŽÍVEJTE drsné
čisticí materiály.

Riziko požáru nebo úrazu elektrickým proudem.
NEPONOŘUJTE hlavní jednotku do vody. NIKDY
nedovolte, aby se dovnitř teplovzdušného ventilátoru
dostala voda.

S výjimkou čištění by veškeré servisní práce měl
provádět zástupce autorizovaného servisu.

Skladujte na chladném a suchém místě, mimo
frekventovaná místa, aby nehrozilo převrácení.

Správná likvidace výrobku
Toto označení znamená, že na území EU nesmí být výrobek likvidován spolu s
ostatním domovním odpadem. Aby nedošlo k případnému poškození životního
prostředí a lidského zdraví v důsledku nekontrolovaného odstraňování odpadu,
odevzdejte jej k odpovědné recyklaci a podpořte tak udržitelné opětovné využití
materiálových zdrojů. Použité zařízení odevzdejte prostřednictvím systému
zpětného odběru nebo se obraťte na prodejce, u kterého jste výrobek zakoupili.
Výrobek bude poté recyklován způsobem šetrným k životnímu prostředí.
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ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 05
Problém Možná příčina Řešení

Chybové kódy
na LED displeji

E2 – zkrat čidla teploty Odpojte zařízení od napájení a obraťte
se na svého prodejce.

E1 – přerušený obvod čidla
teploty

Odpojte zařízení od napájení a obraťte
se na svého prodejce.

FF – ochrana proti přehřátí
Odpojte zařízení, počkejte, až
vychladne, a teprve poté je znovu
připojte.

P4 – ochrana proti převrácení Postavte zařízení znovu na rovný,
hladký a stabilní povrch.

Teplovzdušný
ventilátor
se nezapne

Napájecí kabel není správně
zapojen. Zapojte zástrčku do elektrické zásuvky.

Zareagovala ochrana proti
přehřátí.

Odpojte zařízení, počkejte, až
vychladne, a teprve poté je znovu
připojte.

Odstraňte veškeré předměty ležící na
teplovzdušném ventilátoru nebo v jeho
blízkosti.

Do zařízení nejde proud.

Zkontrolujte, zda jistič nebo pojistka
fungují správně.

Ujistěte se, že teplovzdušný ventilátor
stojí na rovném a hladkém povrchu.

Nastavená teplota je nižší než
teplota okolí.

Ujistěte se, že nastavená teplota je
vyšší než teplota okolí.

Teplovzdušný
ventilátor se
během ohřevu
náhle zastaví

Teplota překračuje prahovou
hodnotu tepelné pojistky.

Vypněte zařízení a odpojte je od
napájení. Nechte je vychladnout a
znovu zapojte do elektrické zásuvky.

Teplovzdušný ventilátor se
převrátil.

Postavte zařízení na rovný, hladký a
stabilní povrch.

V režimu ECO se zařízení
automaticky vypne, jakmile je
dosaženo nastavené teploty.

To je normální jev. Pokud se
teplovzdušný ventilátor vypíná často,
zvyšte nastavenou teplotu nebo
přepněte do režimu silného vytápění.

Pokud problém není v seznamu uveden nebo přetrvává, obraťte se na svého
prodejce.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 – Libeň
www.sunnysoft.cz
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PTC teplovzdušný ventilátor
Atom 416 · model DR-HSH030
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Tento výrobok je vhodný len do dobre izolovaných priestorov alebo na príležitostné použitie.



DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 01
PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY VAROVANIA UVEDENÉ NA
ZARIADENÍ A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY OBSIAHNUTÉ V NÁVODE NA
OBSLUHU.

Nezakrývajte vstup ani výstup vzduchu,
keď je zariadenie v prevádzke.

Nepoužívajte teplovzdušný ventilátor v
blízkosti horľavých materiálov.

Všeobecné bezpečnostné pokyny
1.  Zariadenie nesmú používať osoby (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými

alebo duševnými schopnosťami ani osoby bez patričných skúseností a znalostí,
pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo pokiaľ od
nej nedostali pokyny týkajúce sa obsluhy zariadenia.

2.  Dbajte na to, aby sa deti so zariadením nehrali.
3.  Zariadenie môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými,

zmyslovými alebo duševnými schopnosťami či nedostatkom skúseností a znalostí, ak
sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní zariadenia a rozumejú
súvisiacim rizikám. Deti sa so zariadením nesmú hrať. Čistenie ani používateľskú
údržbu nesmú deti vykonávať bez dozoru.

4.  Deti mladšie ako 3 roky sa nesmú zdržiavať v blízkosti zariadenia, pokiaľ nie je
zabezpečený trvalý dohľad.

5.  Deti vo veku od 3 do 8 rokov smú zariadenie zapínať a vypínať len vtedy, ak je
umiestnené alebo nainštalované v bežnej prevádzkovej polohe a ak sú pod
dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní zariadenia a rozumejú
súvisiacim rizikám. Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmú zariadenie zapájať do
zásuvky, nastavovať ho, čistiť ani na ňom vykonávať používateľskú údržbu.

6.  Ak dôjde k poškodeniu napájacieho kábla, musí ho vymeniť autorizovaný servis
alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

7.  UPOZORNENIE: Aby nedošlo k nebezpečenstvu spôsobenému neúmyselným
resetovaním tepelnej poistky, nesmie byť toto zariadenie napájané prostredníctvom
externého spínacieho zariadenia, napríklad časovača, ani pripojené k obvodu, ktorý
je pravidelne zapínaný a vypínaný dodávateľom energie.

8.  Teplovzdušný ventilátor nesmie byť inštalovaný priamo pod elektrickou zásuvkou.
9.  Teplovzdušný ventilátor nepoužívajte v blízkosti vane, sprchy alebo bazéna.
10.  Ventilátor nepoužívajte, ak spadol na zem.
11.  Nepoužívajte ho, ak sú na ňom viditeľné známky poškodenia.
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12.  Podľa potreby postavte teplovzdušný ventilátor na vodorovný a stabilný povrch
alebo ho pripevnite na stenu.

13.  VAROVANIE: Teplovzdušný ventilátor nepoužívajte v malých miestnostiach, v
ktorých sa zdržiavajú osoby neschopné samostatne miestnosť opustiť, pokiaľ nie je
zabezpečený trvalý dohľad.

14.  VAROVANIE: Aby sa znížilo riziko požiaru, udržiavajte textílie, závesy a iné horľavé
materiály vo vzdialenosti najmenej 1 m od výstupu vzduchu.

15.  UPOZORNENIE – niektoré časti výrobku sa môžu veľmi zahriať a spôsobiť
popáleniny. Zvýšenú opatrnosť treba dbať na miestach, kde sa zdržiavajú deti a
osoby vyžadujúce starostlivosť.

Bezpečné používanie
1.  Teplovzdušný ventilátor prenášajte len za držadlo.
2.  Do ventilačných ani výstupných otvorov nevkladajte žiadne predmety a dbajte na to,

aby sa do nich nedostali cudzie telesá; mohlo by dôjsť k úrazu elektrickým prúdom,
požiaru alebo poškodeniu teplovzdušného ventilátora.

3.  Nepokúšajte sa zariadenie sami upravovať ani opravovať. Mohlo by dôjsť k
poškodeniu zariadenia alebo k zraneniu. Demontáž a opravy smie vykonávať len
kvalifikovaný servisný technik.

4.  Uistite sa, že medzi časťami zariadenia nezostali kúsky polystyrénu ani iného
obalového materiálu. Môže byť potrebné zariadenie vyčistiť vysávačom.

5.  Ak zariadenie nefunguje správne, bolo vystavené nárazu, spadlo, je poškodené,
zostalo vonku alebo spadlo do vody, prestaňte ho používať a obráťte sa na svojho
predajcu.

6.  Pri prvom zapnutí sa môže objaviť dym alebo nepríjemný zápach. Znamená to, že pri
výrobe dopadla na vykurovacie teleso kvapka oleja. Olej rýchlo vyprchá a jav by sa
nemal opakovať.

Bezpečné umiestnenie
1.  Nepoužívajte vonku.
2.  Vnútri teplovzdušného ventilátora sa nachádzajú horúce a iskriace časti.

Nepoužívajte ho na miestach, kde sa skladuje alebo používa benzín, farby alebo
horľavé kvapaliny.

3.  Aby nedošlo k požiaru, nikdy nijako neblokujte vstup ani výstup vzduchu.
Nepoužívajte ho na mäkkých povrchoch, napríklad na posteli, kde by mohlo dôjsť k
zakrytiu otvorov.

4.  Tento teplovzdušný ventilátor nie je určený na použitie v kúpeľniach, práčovniach a
podobných priestoroch. Nikdy ho neumiestňujte tam, kde by mohol spadnúť do vane
alebo inej nádoby s vodou.

Elektrická bezpečnosť
1.  Po skončení používania teplovzdušný ventilátor vždy odpojte od napájania.
2.  Nepoužívajte teplovzdušný ventilátor s poškodeným napájacím káblom alebo

zástrčkou, ani po poruche, páde či inom poškodení. Odovzdajte ho do zberného
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miesta alebo autorizovanému servisu na kontrolu a/alebo opravu.
3.  Kábel nesmie viesť pod kobercom. Nezakrývajte kábel behúňmi, kobercami ani

podobnými materiálmi. Neveďte kábel pod nábytkom ani spotrebičmi. Neumiestňujte
kábel na frekventované miesta ani tam, kde by oň bolo možné zakopnúť.

4.  Ak chcete teplovzdušný ventilátor odpojiť, najprv ho vypnite a potom vytiahnite
zástrčku zo zásuvky.

5.  Teplovzdušný ventilátor vždy zapájajte priamo do nástennej zásuvky.
6.  Nikdy nepoužívajte predlžovací kábel ani prenosnú rozbočovaciu zásuvku.
7.  Ak zástrčka v zásuvke nedrží pevne alebo sa veľmi zahrieva, môže byť potrebné

zásuvku vymeniť. Výmenu zásuvky zverte kvalifikovanému elektrikárovi.
8.  Je bežné, že zástrčka aj kábel sú na dotyk teplé.
9.  Ak sa zástrčka alebo kábel veľmi zahrievajú alebo sa deformujú, môže to byť

dôsledok opotrebenia elektrickej zásuvky. Opotrebované zásuvky je nutné pred
ďalším použitím teplovzdušného ventilátora vymeniť. Pripojenie k opotrebovanej
zásuvke môže spôsobiť prehriatie napájacieho kábla alebo požiar.

NEBEZPEČENSTVO – za určitých neobvyklých podmienok môžu vzniknúť vysoké
teploty.
Predná časť teplovzdušného ventilátora nesmie byť čiastočne ani úplne zakrytá alebo
blokovaná.

LEN NA DOMÁCE POUŽITIE
NÁVOD NA OBSLUHU SI PREČÍTAJTE A
USCHOVAJTE

Pripomíname:
Zariadenie pravidelne kontrolujte. Ak zistíte ktorýkoľvek z nižšie uvedených prejavov, prečítajte
si kapitolu RIEŠENIE PROBLÉMOV alebo sa obráťte na svojho predajcu:
•  poškodený napájací kábel alebo zástrčka;
•  hlasný hluk, neobvyklý zápach alebo nadmerné teplo.

HORÚCE POVRCHY
PREDNÁ ČASŤ ZARIADENIA SA MÔŽE POČAS
POUŽÍVANIA VEĽMI ZAHRIAŤ.
NEDOTÝKAJTE SA JEJ, KEĎ JE ZARIADENIE
ZAPNUTÉ.
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POPIS ZARIADENIA 02
Prehľad zariadenia

Ovládací panel

LED displej

Výstup vzduchu

Držadlo

Vstup vzduchu

Snímač teploty
Napájací kábel

so zástrčkou
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OBSLUHA ZARIADENIA 03
Ovládací panel

Tlačidlo napájania
Dotykom zapnete alebo vypnete teplovzdušný ventilátor.
Poznámka:
- Ak je teplovzdušný ventilátor zapojený do elektrickej zásuvky, indikátor napájania

 svieti načerveno.
- Po vypnutí zariadenia sa na displeji zobrazí 30-sekundové odpočítavanie, počas
ktorého bude ventilátor ešte 30 sekúnd pracovať, aby odviedol zvyškové teplo.

Tlačidlo režimu
Dotykom prepínate medzi režimami  → ECO → .

Silné vykurovanie s troma stupňami ohrevu: H1 (1000 W), H2 (1300 W),
H3 (1500 W).

ECO Teplovzdušný ventilátor automaticky zvolí optimálny vykurovací výkon
podľa rozdielu medzi nastavenou teplotou (5 – 35 °C) a teplotou okolia.
Poznámka:
- Len čo teplota okolia dosiahne nastavenú hodnotu, teplovzdušný
ventilátor sa po 30 sekundách automaticky vypne.
- Ak teplota okolia klesne pod nastavenú hodnotu, začne teplovzdušný
ventilátor pracovať s nízkym alebo vysokým výkonom (1000 W alebo 1500
W) podľa rozdielu medzi týmito dvoma teplotami.

Len ventilátor.

Stlmenie / zrušenie stlmenia
Zvuky tlačidiel zapnete alebo vypnete stlačením a podržaním tlačidla
režimu  na paneli na 3 sekundy.

Tlačidlo časovača
• Dotykom pri zapnutom teplovzdušnom ventilátore nastavíte časovač (0
– 12 h). Po uplynutí nastaveného času sa zariadenie automaticky vypne.
• Časovač zrušíte nastavením hodnoty 0 h.
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Tlačidlá nastavenia
• V režime silného vykurovania dotykom  alebo  upravíte stupeň
ohrevu.
• V režime ECO dotykom  alebo  upravíte nastavenú teplotu.
Poznámka:
V režime ECO sa zariadenie automaticky vypne, len čo sa dosiahne nastavená
teplota. Ak sa teplovzdušný ventilátor vypína často, zvýšte nastavenú teplotu alebo
prepnite do režimu silného vykurovania.

Detská poistka
Stlačte a na 3 sekundy podržte  a  na zapnutie alebo vypnutie
detskej poistky. Po aktivácii sa na displeji zobrazí „LC“ a všetky tlačidlá
teplovzdušného ventilátora budú zablokované.

LED displej

Silné vykurovanie

ECO

Režim ECO Len ventilátor

Časovač

Stupeň ohrevu / čas
časovača v h / nastavená

teplota
Pripojené

k napájaniu

Strana 7



Ďalšie funkcie
Zapnutie a vypnutie LED displeja pomocou diaľkového ovládača.

Pamäť
Ak sa teplovzdušný ventilátor vypne alebo
odpojí od napájania, po opätovnom zapnutí
bude pracovať podľa predchádzajúceho
nastavenia (okrem nastavenia časovača).

Automatické vypnutie po 24 h
Táto funkcia nie je vo východiskovom
nastavení zapnutá.
Po jej zapnutí sa teplovzdušný ventilátor
automaticky vypne po 24 hodinách
nepretržitej prevádzky. Funkciu zapnete
alebo vypnete stlačením a podržaním
tlačidla časovača na 3 sekundy, keď je
teplovzdušný ventilátor v pohotovostnom
režime. Na displeji sa zobrazí „On“, resp.
„OF“.

Ochrana proti prevrhnutiu
Ak sa teplovzdušný ventilátor prevrhne,
automaticky sa vypne a na displeji sa
zobrazí chybový kód „P4“.

Ochrana proti prehriatiu
V prípade prehriatia sa teplovzdušný
ventilátor automaticky vypne a na displeji sa
zobrazí chybový kód „FF“.

Zapínanie a vypínanie LED
displeja
LED displej zapnete alebo vypnete
pomocou diaľkového ovládača.
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Diaľkový ovládač

Napájanie

Režim

Časovač

Stlmenie

Zvýšenie stupňa

Zníženie stupňa

Zapnutie a vypnutie
LED displeja

Výmena batérií
1.  Odoberte kryt batérií v smere šípky.
2.  Vložte dve nové batérie AAA 1,5 V. Dbajte na správnu polaritu (+ a −).
3.  Zasuňte kryt batérií späť na miesto.

VAROVANIE
·  V prípade potreby vymeňte batérie za nové
rovnakého typu.
·  Ak nebudete diaľkový ovládač dlhší čas
používať, vyberte z neho batérie.
·  Nepokúšajte sa batérie rozoberať.
·  Nevhadzujte batérie do ohňa, mohlo by dôjsť
k výbuchu alebo úniku elektrolytu.
·  Nebezpečenstvo chemických popálenín.
Batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
·  Nekombinujte staré batérie s novými ani
batérie alkalické, štandardné (zinko-uhlíkové) a
akumulátory (nikel-kadmiové,
nikel-metalhydridové a pod.).
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ČISTENIE A ÚDRŽBA 04

Pred čistením zariadenie vždy vypnite a odpojte od
napájania.

Vonkajší povrch
Prach jemne utrite mäkkou suchou handričkou.

Vstup vzduchu
Prach zo vstupu vzduchu odstráňte mäkkou suchou
handričkou alebo kozmetickou tyčinkou.
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  UPOZORNENIE

NEODSKRUTKÚVAJTE
skrutky zariadenia.

NEPOUŽÍVAJTE čistiace
prostriedky.

NEPOUŽÍVAJTE drsné
čistiace materiály.

Riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom.
NEPONÁRAJTE hlavnú jednotku do vody. NIKDY
nedovoľte, aby sa dovnútra teplovzdušného ventilátora
dostala voda.

S výnimkou čistenia by všetky servisné práce mal
vykonávať zástupca autorizovaného servisu.

Skladujte na chladnom a suchom mieste, mimo
frekventovaných miest, aby nehrozilo prevrhnutie.

Správna likvidácia výrobku
Toto označenie znamená, že na území EÚ sa výrobok nesmie likvidovať spolu s
ostatným domovým odpadom. Aby nedošlo k prípadnému poškodeniu životného
prostredia a ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovaného odstraňovania odpadu,
odovzdajte ho na zodpovednú recykláciu a podporte tak udržateľné opätovné
využitie materiálových zdrojov. Použité zariadenie odovzdajte prostredníctvom
systému spätného odberu alebo sa obráťte na predajcu, u ktorého ste výrobok
kúpili. Výrobok bude následne recyklovaný spôsobom šetrným k životnému
prostrediu.
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RIEŠENIE PROBLÉMOV 05
Problém Možná príčina Riešenie

Chybové kódy
na LED displeji

E2 – skrat snímača teploty Odpojte zariadenie od napájania a
obráťte sa na svojho predajcu.

E1 – prerušený obvod
snímača teploty

Odpojte zariadenie od napájania a
obráťte sa na svojho predajcu.

FF – ochrana proti prehriatiu
Odpojte zariadenie, počkajte, kým
vychladne, a až potom ho znovu
pripojte.

P4 – ochrana proti
prevrhnutiu

Postavte zariadenie znovu na rovný,
hladký a stabilný povrch.

Teplovzdušný
ventilátor
sa nezapne

Napájací kábel nie je správne
zapojený. Zapojte zástrčku do elektrickej zásuvky.

Zareagovala ochrana proti
prehriatiu.

Odpojte zariadenie, počkajte, kým
vychladne, a až potom ho znovu
pripojte.

Odstráňte všetky predmety ležiace na
teplovzdušnom ventilátore alebo v jeho
blízkosti.

Do zariadenia nejde prúd.

Skontrolujte, či istič alebo poistka
fungujú správne.

Uistite sa, že teplovzdušný ventilátor
stojí na rovnom a hladkom povrchu.

Nastavená teplota je nižšia
ako teplota okolia.

Uistite sa, že nastavená teplota je
vyššia ako teplota okolia.

Teplovzdušný
ventilátor sa
počas ohrevu
náhle zastaví

Teplota prekračuje prahovú
hodnotu tepelnej poistky.

Vypnite zariadenie a odpojte ho od
napájania. Nechajte ho vychladnúť a
znovu zapojte do elektrickej zásuvky.

Teplovzdušný ventilátor sa
prevrhol.

Postavte zariadenie na rovný, hladký a
stabilný povrch.

V režime ECO sa zariadenie
automaticky vypne, len čo sa
dosiahne nastavená teplota.

To je normálny jav. Ak sa teplovzdušný
ventilátor vypína často, zvýšte
nastavenú teplotu alebo prepnite do
režimu silného vykurovania.

Ak problém nie je v zozname uvedený alebo pretrváva, obráťte sa na svojho
predajcu.

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 – Libeň
www.sunnysoft.cz
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PTC hőlégfúvó ventilátor
Atom 416 · típus DR-HSH030

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

TARTALOM

01 FONTOS BIZTONSÁGI
ELŐÍRÁSOK 02 A KÉSZÜLÉK ISMERTETÉSE

03 A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 04 TISZTÍTÁS ÉS
KARBANTARTÁS

05 HIBAELHÁRÍTÁS

Ez a termék kizárólag jól szigetelt helyiségekben vagy alkalmi használatra alkalmas.



FONTOS BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 01
HASZNÁLAT ELŐTT OLVASSA EL A KÉSZÜLÉKEN FELTÜNTETETT
ÖSSZES FIGYELMEZTETÉST, VALAMINT A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓBAN
SZEREPLŐ BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOKAT.

Ne takarja el a levegő be- és kimenetét,
amikor a készülék üzemel.

Ne használja a hőlégfúvót gyúlékony
anyagok közelében.

Általános biztonsági előírások
1.  A készüléket nem használhatják csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi

képességű személyek (beleértve a gyermekeket is), sem megfelelő tapasztalattal és
ismeretekkel nem rendelkező személyek, kivéve, ha a biztonságukért felelős
személy felügyeli őket, vagy útmutatást adott nekik a készülék kezelésére
vonatkozóan.

2.  Ügyeljen arra, hogy a gyermekek ne játsszanak a készülékkel.
3.  A készüléket 8 éven felüli gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy

szellemi képességű, illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkező személyek
akkor használhatják, ha felügyelet alatt állnak, vagy ha a készülék biztonságos
használatáról tájékoztatást kaptak, és megértették a kapcsolódó veszélyeket.
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználói
karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.

4.  A 3 évesnél fiatalabb gyermekek nem tartózkodhatnak a készülék közelében, kivéve,
ha folyamatos felügyelet biztosított.

5.  A 3 és 8 év közötti gyermekek csak akkor kapcsolhatják be és ki a készüléket, ha az
a rendeltetésszerű üzemi helyzetében van elhelyezve vagy felszerelve, továbbá ha
felügyelet alatt állnak, vagy a készülék biztonságos használatáról tájékoztatást
kaptak, és megértették a kapcsolódó veszélyeket. A 3 és 8 év közötti gyermekek
nem csatlakoztathatják a készüléket a hálózathoz, nem állíthatják be, nem
tisztíthatják és nem végezhetnek rajta felhasználói karbantartást.

6.  Ha a tápkábel megsérül, a veszély elkerülése érdekében azt hivatalos szervizzel
vagy hasonlóan képzett szakemberrel kell kicseréltetni.

7.  VIGYÁZAT: A hőkioldó véletlen visszaállításából eredő veszély elkerülése
érdekében a készüléket tilos külső kapcsolóeszközön, például időkapcsolón
keresztül táplálni, vagy olyan áramkörre csatlakoztatni, amelyet a szolgáltató
rendszeresen be- és kikapcsol.

8.  A hőlégfúvót tilos közvetlenül elektromos csatlakozóaljzat alá szerelni.
9.  Ne használja a hőlégfúvót fürdőkád, zuhanyzó vagy úszómedence közelében.

2. oldal



10.  Ne használja a ventilátort, ha leesett.
11.  Ne használja, ha a hőlégfúvón sérülés jelei láthatók.
12.  Szükség szerint helyezze a hőlégfúvót vízszintes, stabil felületre, vagy szerelje

falra.
13.  FIGYELMEZTETÉS: Ne használja a hőlégfúvót olyan kis helyiségekben, ahol a

helyiséget önállóan elhagyni képtelen személyek tartózkodnak, kivéve, ha
folyamatos felügyelet biztosított.

14.  FIGYELMEZTETÉS: A tűzveszély csökkentése érdekében a textíliákat,
függönyöket és egyéb gyúlékony anyagokat tartsa legalább 1 m távolságra a levegő
kimenetétől.

15.  VIGYÁZAT – a termék egyes részei nagyon felforrósodhatnak és égési sérülést
okozhatnak. Fokozott óvatosság szükséges ott, ahol gyermekek és ápolásra szoruló
személyek tartózkodnak.

Biztonságos használat
1.  A hőlégfúvót kizárólag a fogantyújánál fogva szállítsa.
2.  Ne helyezzen semmilyen tárgyat a szellőző- vagy kimeneti nyílásokba, és ügyeljen

arra, hogy idegen test ne kerüljön beléjük; ez áramütést, tüzet vagy a hőlégfúvó
károsodását okozhatja.

3.  Ne kísérelje meg a készülék önálló átalakítását vagy javítását. Ez a készülék
károsodásához vagy sérüléshez vezethet. A szétszerelést és a javítást kizárólag
képzett szerviztechnikus végezheti.

4.  Győződjön meg arról, hogy a készülék részei között nem maradt polisztirol vagy
egyéb csomagolóanyag. Előfordulhat, hogy a készüléket porszívóval kell
megtisztítani.

5.  Ha a készülék nem működik megfelelően, ütés érte, leesett, megsérült, a szabadban
maradt vagy vízbe esett, hagyja abba a használatát, és forduljon a forgalmazójához.

6.  Az első bekapcsoláskor füst vagy kellemetlen szag jelentkezhet. Ez azt jelenti, hogy
a gyártás során egy olajcsepp került a fűtőbetétre. Az olaj gyorsan elpárolog, és a
jelenség nem ismétlődhet meg.

Biztonságos elhelyezés
1.  Ne használja a szabadban.
2.  A hőlégfúvó belsejében forró és szikrázó alkatrészek találhatók. Ne használja olyan

helyen, ahol benzint, festéket vagy gyúlékony folyadékot tárolnak vagy használnak.
3.  A tűz megelőzése érdekében soha semmilyen módon ne zárja el a levegő be- vagy

kimenetét. Ne használja puha felületen, például ágyon, ahol a nyílások eltakarhatók.
4.  Ez a hőlégfúvó nem alkalmas fürdőszobában, mosóhelyiségben és hasonló

helyiségekben történő használatra. Soha ne helyezze olyan helyre, ahonnan
fürdőkádba vagy más víztartályba eshet.

Elektromos biztonság
1.  A használat befejezése után mindig válassza le a hőlégfúvót a hálózatról.

3. oldal



2.  Ne használja a hőlégfúvót sérült tápkábellel vagy csatlakozódugóval, sem
meghibásodás, leesés vagy egyéb sérülés után. Ellenőrzés és/vagy javítás céljából
adja le hulladékgyűjtő helyen vagy hivatalos szervizben.

3.  A kábel ne fusson szőnyeg alatt. Ne takarja le a kábelt futószőnyeggel,
kisszőnyeggel vagy hasonló anyaggal. Ne vezesse a kábelt bútorok vagy készülékek
alatt. Ne helyezze a kábelt forgalmas helyre, sem oda, ahol megbotolhatnak benne.

4.  A hőlégfúvó leválasztásához először kapcsolja ki, majd húzza ki a csatlakozódugót
az aljzatból.

5.  A hőlégfúvót mindig közvetlenül fali aljzatba csatlakoztassa.
6.  Soha ne használjon hosszabbító kábelt vagy hordozható elosztót.
7.  Ha a csatlakozódugó nem tart szilárdan az aljzatban, vagy erősen felmelegszik,

előfordulhat, hogy az aljzatot ki kell cserélni. Az aljzat cseréjét bízza képzett
villanyszerelőre.

8.  Normális jelenség, hogy a csatlakozódugó és a kábel tapintásra meleg.
9.  Ha a csatlakozódugó vagy a kábel erősen felmelegszik, illetve deformálódik, annak

oka az elektromos aljzat elhasználódása lehet. Az elhasználódott aljzatot a hőlégfúvó
további használata előtt ki kell cserélni. Az elhasználódott aljzathoz való
csatlakoztatás a tápkábel túlmelegedését vagy tüzet okozhat.

VESZÉLY – bizonyos szokatlan körülmények között magas hőmérséklet alakulhat ki.
A hőlégfúvó elülső részét tilos részben vagy teljesen letakarni vagy elzárni.

KIZÁRÓLAG HÁZTARTÁSI HASZNÁLATRA
OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG A HASZNÁLATI
ÚTMUTATÓT

Emlékeztető:
Rendszeresen ellenőrizze a készüléket. Ha az alábbi jelenségek bármelyikét észleli, olvassa el
a HIBAELHÁRÍTÁS fejezetet, vagy forduljon a forgalmazójához:
•  sérült tápkábel vagy csatlakozódugó;
•  hangos zaj, szokatlan szag vagy túlzott hő.

FORRÓ FELÜLETEK
A KÉSZÜLÉK ELÜLSŐ RÉSZE HASZNÁLAT KÖZBEN
NAGYON FELFORRÓSODHAT.
NE ÉRINTSE MEG, AMÍG A KÉSZÜLÉK BE VAN
KAPCSOLVA.
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A KÉSZÜLÉK ISMERTETÉSE 02
A készülék áttekintése

Kezelőpanel

LED kijelző

Levegőkimenet

Fogantyú

Levegőbemenet

Hőmérséklet-érzékelő
Tápkábel

csatlakozódugóval
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A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA 03
Kezelőpanel

Bekapcsológomb
Érintse meg a hőlégfúvó be- vagy kikapcsolásához.
Megjegyzés:
- Ha a hőlégfúvó elektromos aljzathoz csatlakozik, a tápellátás jelzője  pirosan
világít.
- A készülék kikapcsolása után a kijelzőn 30 másodperces visszaszámlálás jelenik
meg, amely alatt a ventilátor még 30 másodpercig működik, hogy elvezesse a
maradékhőt.

Üzemmódgomb
Érintéssel válthat a  → ECO →  üzemmódok között.

Erős fűtés három fűtési fokozattal: H1 (1000 W), H2 (1300 W), H3 (1500
W).

ECO A hőlégfúvó automatikusan kiválasztja az optimális fűtőteljesítményt a
beállított hőmérséklet (5–35 °C) és a környezeti hőmérséklet közötti
különbség alapján.
Megjegyzés:
- Amint a környezeti hőmérséklet eléri a beállított értéket, a hőlégfúvó 30
másodperc múlva automatikusan kikapcsol.
- Ha a környezeti hőmérséklet a beállított érték alá csökken, a hőlégfúvó a
két hőmérséklet közötti különbségtől függően alacsony vagy magas
teljesítménnyel (1000 W vagy 1500 W) kezd működni.

Csak ventilátor.

Némítás / némítás feloldása
A gombhangokat a panel  üzemmódgombjának 3 másodpercig tartó
nyomva tartásával kapcsolhatja be vagy ki.

Időzítő gomb
• Bekapcsolt hőlégfúvó mellett érintéssel állíthatja be az időzítőt (0–12
óra). A beállított idő letelte után a készülék automatikusan kikapcsol.
• Az időzítő törléséhez állítsa az értéket 0 órára.
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Beállítógombok
• Erős fűtés üzemmódban a  vagy  megérintésével állíthatja be a
fűtési fokozatot.
• ECO üzemmódban a  vagy  megérintésével állíthatja be a kívánt
hőmérsékletet.
Megjegyzés:
ECO üzemmódban a készülék automatikusan kikapcsol, amint eléri a beállított
hőmérsékletet. Ha a hőlégfúvó gyakran kikapcsol, növelje a beállított
hőmérsékletet, vagy váltson erős fűtés üzemmódra.

Gyermekzár
A gyermekzár be- vagy kikapcsolásához nyomja meg és tartsa 3
másodpercig lenyomva a  és a  gombot. Aktiválás után a kijelzőn a
„LC“ felirat jelenik meg, és a hőlégfúvó összes gombja zárolásra kerül.

LED kijelző

Erős fűtés

ECO

ECO üzemmód Csak ventilátor

Időzítő

Fűtési fokozat / időzítő
órában / beállított

hőmérséklet
Hálózatra

csatlakoztatva
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További funkciók
A LED kijelző be- és kikapcsolása a távirányítóval.

Memória
Ha a hőlégfúvót kikapcsolják vagy
leválasztják a hálózatról, ismételt
bekapcsolás után a korábbi beállítások
szerint működik (az időzítő beállítását
kivéve).

Automatikus kikapcsolás 24 óra
után
Ez a funkció alapértelmezés szerint nincs
bekapcsolva.
Bekapcsolása után a hőlégfúvó 24 óra
folyamatos működés után automatikusan
kikapcsol. A funkciót az időzítő gomb 3
másodpercig tartó nyomva tartásával
kapcsolhatja be vagy ki, amikor a hőlégfúvó
készenléti üzemmódban van. A kijelzőn az
„On“, illetve az „OF“ felirat jelenik meg.

Felborulás elleni védelem
Ha a hőlégfúvó felborul, automatikusan
kikapcsol, és a kijelzőn a „P4“ hibakód
jelenik meg.

Túlmelegedés elleni védelem
Túlmelegedés esetén a hőlégfúvó
automatikusan kikapcsol, és a kijelzőn a
„FF“ hibakód jelenik meg.

A LED kijelző be- és
kikapcsolása
A LED kijelzőt a távirányítóval kapcsolhatja
be vagy ki.
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Távirányító

Tápellátás

Üzemmód

Időzítő

Némítás

Fokozat növelése

Fokozat csökkentése

LED kijelző
be- és kikapcsolása

Az elemek cseréje
1.  Vegye le az elemtartó fedelét a nyíl irányában.
2.  Helyezzen be két új AAA 1,5 V-os elemet. Ügyeljen a helyes polaritásra (+ és −).
3.  Tolja vissza az elemtartó fedelét a helyére.

FIGYELMEZTETÉS
·  Szükség esetén cserélje ki az elemeket
azonos típusú újakra.
·  Ha a távirányítót hosszabb ideig nem
használja, vegye ki belőle az elemeket.
·  Ne kísérelje meg az elemek szétszerelését.
·  Ne dobja az elemeket tűzbe, mert
felrobbanhatnak vagy kifolyhatnak.
·  Vegyi égési sérülés veszélye. Az elemeket
gyermekektől elzárva tartsa.
·  Ne keverje a régi elemeket újakkal, sem az
alkáli, a standard (cink-szén) elemeket és az
akkumulátorokat (nikkel-kadmium,
nikkel-fémhidrid stb.).

9. oldal



TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 04

Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki a készüléket, és
válassza le a hálózatról.

Külső felület
A port óvatosan törölje le puha, száraz ruhával.

Levegőbemenet
A levegőbemenetről a port puha, száraz ruhával vagy
fültisztító pálcikával távolítsa el.
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  VIGYÁZAT

NE CSAVAROZZA KI a
készülék csavarjait.

NE HASZNÁLJON
tisztítószert.

NE HASZNÁLJON érdes
tisztítóanyagot.

Tűz- vagy áramütésveszély. NE MERÍTSE a fő
egységet vízbe. SOHA ne engedje, hogy víz kerüljön a
hőlégfúvó belsejébe.

A tisztítás kivételével minden szervizmunkát hivatalos
szerviz képviselőjének kell elvégeznie.

Hűvös, száraz helyen tárolja, forgalmas helyektől
távol, hogy elkerülje a felborulás veszélyét.

A termék helyes ártalmatlanítása
Ez a jelölés azt jelenti, hogy az EU területén a terméket nem szabad a háztartási
hulladékkal együtt kidobni. A hulladék ellenőrizetlen elhelyezéséből eredő
környezeti és egészségügyi károk megelőzése érdekében adja le felelős
újrahasznosításra, ezzel támogatva az anyagi erőforrások fenntartható
újrafelhasználását. A használt készüléket a visszavételi rendszeren keresztül adja
le, vagy forduljon ahhoz a forgalmazóhoz, akitől a terméket vásárolta. A terméket
ezt követően környezetkímélő módon hasznosítják újra.
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HIBAELHÁRÍTÁS 05
Probléma Lehetséges ok Megoldás

Hibakódok
a LED kijelzőn

E2 – a hőmérséklet-érzékelő
rövidzárlata

Válassza le a készüléket a hálózatról,
és forduljon a forgalmazójához.

E1 – a hőmérséklet-érzékelő
áramkörének megszakadása

Válassza le a készüléket a hálózatról,
és forduljon a forgalmazójához.

FF – túlmelegedés elleni
védelem

Válassza le a készüléket, várja meg,
amíg lehűl, és csak ezután
csatlakoztassa újra.

P4 – felborulás elleni védelem Állítsa a készüléket ismét sík, egyenes
és stabil felületre.

A hőlégfúvó
nem kapcsol be

A tápkábel nincs megfelelően
csatlakoztatva.

Csatlakoztassa a dugót az elektromos
aljzatba.

Működésbe lépett a
túlmelegedés elleni védelem.

Válassza le a készüléket, várja meg,
amíg lehűl, és csak ezután
csatlakoztassa újra.

Távolítson el minden tárgyat, amely a
hőlégfúvón vagy annak közelében
található.

A készülék nem kap áramot.

Ellenőrizze, hogy a kismegszakító vagy
a biztosíték megfelelően működik-e.

Győződjön meg arról, hogy a hőlégfúvó
sík és egyenes felületen áll.

A beállított hőmérséklet
alacsonyabb a környezeti
hőmérsékletnél.

Győződjön meg arról, hogy a beállított
hőmérséklet magasabb a környezeti
hőmérsékletnél.

A hőlégfúvó
fűtés közben
hirtelen leáll

A hőmérséklet meghaladja a
hőkioldó küszöbértékét.

Kapcsolja ki a készüléket, és válassza
le a hálózatról. Hagyja lehűlni, majd
csatlakoztassa újra az elektromos
aljzatba.

A hőlégfúvó felborult. Állítsa a készüléket sík, egyenes és
stabil felületre.

ECO üzemmódban a
készülék automatikusan
kikapcsol, amint eléri a
beállított hőmérsékletet.

Ez normális jelenség. Ha a hőlégfúvó
gyakran kikapcsol, növelje a beállított
hőmérsékletet, vagy váltson erős fűtés
üzemmódra.

Ha a probléma nem szerepel a listán, vagy továbbra is fennáll, forduljon a
forgalmazójához.

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 – Libeň
www.sunnysoft.cz
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